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  A fantasztikus szerkesztő, Judy-Lynn del Rey emlékének  aki egy dollárért megvásárolta ezt a könyvet, de sohasem tudta meg, hogy jó vásárt csinált-e.


  A SZERZŐ MEGJEGYZÉSE


  Ahogy a 2010. Második űrodisszeia nem volt egyenes folytatása a 2001. Űrodisszeiának, úgy ez a könyv sem kapcsolódik közvetlenül a 2010-hez. Mindegyiket egyazon témára komponált variációnak kell tekinteni, amelyekben felbukkannak ugyan azonos szereplők és helyzetek, ám a történet nem feltétlenül ugyanabban a világegyetemben játszódik.


  Stanley Kubrick 1964-ben (öt évvel az ember Holdra szállása előtt!) javasolta, hogy vágjunk bele, és csináljunk egy olyan igazi science-fiction mozifilmet, amilyen csak a mesében van, és azóta annyi minden történt, hogy az egymást követő regények következetes összefűzése lehetetlenné vált. A későbbi kötetek olyan felfedezéseket és eseményeket foglalnak magukba, amelyek meg sem történtek a korábbi könyvek írása idején. A 2010 azért születhetett meg, mert a Voyagerek 1979-ben oly fényes sikerrel cserkészték be a Jupitert, s addig vissza sem akartam térni erre a témára, amíg a még nagyra törőbb Galileo-küldetés eredményei nincsenek a kezünkben.


  Úgy tervezték, hogy a Galileo ledob egy szondát a Jupiter légkörébe, maga pedig majd két éven keresztül sorra látogatja a nagyobb holdakat. 1986 májusában akarták útnak indítani az űrrepülőgépről, és 1988 decemberére ért volna célba. Én tehát nagyjából 1990-re tettem azt az időpontot, amikor már hasznát vehetem a Jupiterről és holdjairól szerzett információknak…


  Sajnos a Challenger tragédiája meghiúsította ezt a forgatókönyvet; a Galileo azóta is ott csücsül a Sugárhajtás Laboratóriumban, s várja az új kilövőjárművet. És szerencsésnek mondhatja magát, ha az eredeti tervhez képest alig hét év késéssel mégiscsak eljut a Jupiterhez.


  Úgy döntöttem, nem várok addig.


  Arthur C. Clarke


  Colombo, Sri Lanka


  1987. április


  I.

  A VARÁZSHEGY


  1. A BEFAGYOTT ÉVEK


   HETVENÉVES LÉTEDRE bámulatosan jó formában vagy  pillantott föl Glazunov doktor az orvosi bizottság összefoglaló jelentéséből.  Nem néztelek volna többnek hatvanötnél.


   Örömmel hallom, Oleg. Annál is inkább, mert százhárom vagyok… ahogy te is nagyon jól tudod.


   Már megint kezded! Az ember azt hinné, sohasem olvastad Rugyenko professzor könyvét.


   A jó öreg Katyerina! Össze akartunk jönni a századik születésnapján. Milyen kár, hogy nem érhette meg!… Így jár az, aki túl sok időt tölt a Földön.


   A sors iróniája, hogy épp tőle származik a híres mondás, miszerint a gravitáció öregít.


  Dr. Heywood Floyd tűnődve nézte a mindössze hatezer kilométerre lévő szépséges bolygó pillanatról pillanatra változó képét; bármily közel volt is, ő többé nem teheti rá a lábát. Helyzetét még tragikomikusabbá tette, hogy élete legostobább balesetének köszönhetően ma is kiváló egészségnek örvendett, ugyanakkor szinte minden régi barátja halott volt már.


  Annak idején, amikor még csak egy hete értek vissza a Földre  minden figyelmeztetés és a saját szent meggyőződése ellenére, hogy vele aztán nem fordulhat elő ilyesmi , egyszerűen lelépett arról a második emeleti erkélyről. (Talán túlzásba vitte az ünneplést, de meg is érdemelte: hős volt azon az új világon, ahová a Leonov visszatért.) A többszörös csonttörés szövődményekhez vezetett, s ezeket a Pasteur Űrkórházban tudták a legeredményesebben gyógyítani.


  Ez 2015-ben történt. Most pedig  maga sem hitte igazán, de hát a naptár ott lógott a falon  2061-et írtak.


  Heywood Floyd számára a biológiai óra nem egyszerűen lelassult a kórház egyhatod földi gravitációjában  életében másodszor ez az óra voltaképpen visszafelé járt. Immár széles körben elhitték  bár egyes szakemberek még vitatták , hogy a hibernálás nem egyszerűen megállítja az öregedés folyamatát, hanem egyszersmind teret ad a megifjodásnak is. Floyd, miközben úton volt a Jupiter felé és vissza, valójában fiatalabb lett.


   Ezek szerint tényleg biztonságosnak ítéled számomra ezt az utat?


   A világegyetemben semmi sem biztonságos, Heywood. Mindössze annyit mondhatok, hogy nincsenek fiziológiás jellegű ellenérveim. Hiszen ha jól meggondolom, a Universe fedélzetén ugyanolyan körülmények között leszel, mint itt. Talán az orvosi szakértelem ott nem olyan… ööö… felülmúlhatatlan, mint nálunk itt, a Pasteurben, de Mahindran doktor igazán derék ember. Ha mégis adódik valami probléma, amivel nem tud megbirkózni, akkor újra mélyálomba merít, és utánvéttel visszaküld hozzánk.


  Floyd pontosan ezt a döntést várta, de az örömébe mégis belevegyült némi szomorúság. Hiszen hetekre elszakad csaknem fél évszázados otthonától s az elmúlt években szerzett új barátaitól. És bár a primitív Leonovhoz képest (amely most ott lebegett a túlsó félteke fölött mint a Lagrange Múzeum egyik féltett büszkesége) a Universe luxusjáratnak számított, azért a hosszabb űrutazásokon mind a mai napig számolni kellett valamelyes kockázati tényezővel. Különösen az olyan úttörő utakon, mint amilyenre most készül…


  De talán épp ez hiányzott neki  még százhárom évesen is (avagy, tekintve a néhai Katyerina Rugyenko professzor komplex geriátriai jelentését, neki, a viruló egészségnek örvendő hatvanöt esztendős férfinak). Az elmúlt tíz évben nőttön-nőtt benne a nyugtalanság, s e túlontúl kényelmes és rendezett élet valami homályos elégedetlenséget ébresztett benne.


  Hiába indult útjára oly sok izgalmas program a Naprendszerben  a Mars megújítása, a Merkúr-támaszpont kiépítése, a Ganümédész farmosítása , egyik sem volt olyan, amely valóban fölkeltette volna az érdeklődését, s úgy érezte volna, hogy érdemes összpontosítania rá a mindmáig jelentős energiáit. Érzelmeit egy két évszázaddal korábban élt ember, a Tudomány Korának egyik legelső költője fejezte ki, méghozzá tökéletesen, Odüsszeusz-Ulysses szavain keresztül:


  Ezer élet


  együtt se volna sok, és hogy fogy ez


  az egy is; pedig minden óra, mellyel


  a nagy csöndet megrablom, valami


  új hír hozója; s szégyen volna néhány


  napért raktáron óvni magamat


  s ezt az ősz lelket, mely mint lemenő


  csillag, az emberész minden határán


  túlra követni vágyik a tudást.


  Néhány nap, még mit nem! Több volt az negyvennél is; Ulysses szégyellte volna magát miatta. Ám a következő versszak  milyen jól ismerte!  még találóbb volt:


  Talán lemos az örvény dühe, de


  talán a Boldogok Szigete vár,


  s kit ismertünk, látjuk a nagy Achillest.


  Sok titok van még; és bár nem vagyunk


  az az erő, mely egykor eget és


  földet rázott: vagyunk, ami vagyunk;


  sors és idő gyengíthetett, de hős


  szívünk együtt ver s kemény hite,


  hogy küzd, keres, talál s nem hagyja magát.{1}


  Keres, talál. Nos, végre tudja, mit kell keresnie és találnia  mert pontosan tudja, hogy hol keresse. Hacsak valami katasztrofális baleset nem történik, ettől a céltól semmi sem tántoríthatja el.


  Nem mintha valaha is tudatosan tört volna az elérésére… voltaképpen ma se tudta igazán, miért homályosított el minden egyebet. Lehet, hogy tévedett, amikor azt hitte, rajta nem fog a láz, amely most újra  az ő életében immár másodszor!  megfertőzte az emberiséget. Vagy talán az a váratlan meghívás, amelynek nyomán feliratkozhatott a Universe fedélzetén utazó előkelő vendégek kurta listájára, gyújtotta föl a képzeletét, s ébresztett benne olyan lelkesültséget, mely őt magát is meglepte.


  Volt még egy másik lehetőség is. Hiába telt el ilyen sok év, még emlékezett rá, mennyire nem váltotta be a közvélemény előzetes, felfokozott várakozását az 198586-os találkozás. Most többre kínálkozott lehetőség  neki az utolsó, de az emberiség számára az első , mint kárpótlást nyújtani holmi egykori csalódásért.


  Régen, még a huszadik században legföljebb csak elrepülhettek az égitest mellett. Most majd sor kerül az igazi leszállásra is, ami a maga módján éppolyan úttörő tett lesz, mint amikor Armstrong és Aldrin először léptek a Holdra.


  Dr. Heywood Floyd, a 201015-ös Jupiter-misszió veteránja elengedte a képzeletét, hadd szálljon föl és kifelé, a kísérteties látogató elébe, aki, hogy felkészülhessen a Nap megkerülésére, másodpercről másodpercre gyorsulva közeledik ismét az űr mélységei felől. És e minden üstökösök leghíresebbike a Föld és a Vénusz röppályája között találkozik majd össze a még el sem készült Universe nevű űrjárattal, amelynek ez lesz az első útja.


  Még ki sem tűzték a randevú pontos helyét és időpontját, de ő már döntött.


   Halley…  suttogta Heywood Floyd  várj, jövök!…


  2. ELSŐ LÁTÁSRA


  NEM IGAZ, HOGY az embernek el kell hagynia a Földet, hogy teljes pompájában föl tudja fogni az égbolt szépségét. A csillagos ég az űrből sem tündöklőbb, mint amikor egy magas hegytetőről nézzük derült éjszakán, távol mindenféle mesterséges fényforrástól. Még ha az atmoszférán túl fényesebben ragyognak is a csillagok, a szem igazából nem érzékeli a különbséget, s az égi félgömb lenyűgöző látványa valami olyasmit kínál az emberi szemnek, amire nem képes egyetlen megfigyelőablak sem.


  Heywood Floyd azonban nagyon is meg volt elégedve az ő magán-világegyetemképével, különösen olyankor, amikor a lakóövezet a lassan forgó űrkórház árnyékos oldalára került. Ilyenkor a négyszögletes látómezőt teljesen kitöltötték a csillagok, bolygók, csillagködök  és néha, minden egyebet kiszorítva, a Nap új vetélytársa, a Lucifer egyenletesen erős fénye.


  Körülbelül tíz perccel az előtt, hogy kezdetét vette volna mesterséges éjszakája, lekapcsolta a kabin világítását  még a vörös vésztartalékot is , hogy a szeme megszokja a sötétet. Űrmérnök létére kicsit későn, de végre megtudta, micsoda gyönyörűségekben lehet része az embernek, ha szabad szemmel fürkészi az eget; ma már gyakorlatilag bármelyik csillagképet felismerte, még ha csak egy kis részt látott is belőle.


  Azon a májuson, amidőn az üstökös a Mars röppályáján belül haladt, szinte minden éjszaka ellenőrizte a csillagtérképeken a helyzetét. Makacsul ragaszkodott a térképek nyújtotta segítséghez  ilyen gyerekes módon akart megbizonyosodni róla, hogy öregedő szeme állja még a versenyt , pedig az égi objektumot már egy jó távcsővel is könnyen meg lehetett találni. Mauna Keán már be is jelentette két csillagász, hogy az üstököst immár vizuálisan is érzékelték, de nem hittek nekik, és a Pasteur más lakóinak hasonló értelmű megerősítéseit még nagyobb kétkedéssel fogadták.


  Ma éjszakára azonban legalább hatos magnitúdót jeleztek; talán szerencséje lesz. Szemével követte a vonalat Gammától Epszilonig, és elnézett a képzeletben rárajzolt egyenlő oldalú háromszög csúcsa felé  majdnem úgy, mintha pusztán az akarata megfeszítésével átfúrhatná tekintetét a Naprendszeren.


  És ott volt! Pontosan úgy, ahogy először látta, hetvenhat évvel ezelőtt: alig észrevehetően, mégis semmi mással össze nem téveszthetően. Ha nem tudta volna, hogy pontosan hová kell néznie, észre sem veszi, vagy jobb esetben valami távoli csillagködnek véli.


  Szabad szemmel mindössze egy parányi, tökéletesen kör alakú ködfolt volt, s akármennyire meresztgette is a szemét, faroknak nyomát sem látta. De az üstököst hónapok óta kísérő kis szondaraj már rögzítette az első por- és gázkitöréseket, amelyek nemsokára fénylő csóvát rajzolnak a csillagos égre, mutatva az irányt teremtőjük, a Nap felé.


  Mint mindenki más, Heywood Floyd is figyelemmel kísérte a belső Naprendszerbe belépő hideg és sötét  nem, majdhogynem fekete  mag átváltozását. Hetvenesztendőnyi mélyhűtött állapot után olvadni és pezsegni kezdett a víz, ammónia és egyéb jegek komplex vegyüléke. Egy  nagyjából Manhattan szigetének megfelelő formájú és méretű  repülő hegy fordult meg ötvenhárom óránként a kozmikus nyárson; ahogy a Nap perzselő tüze behatolt a hőszigetelő kéreg alá, az elpárolgó gázok holmi lyukas gőzkazánhoz tették hasonlatossá a Halley-üstököst. Vagy fél tucat kisebb kráterből lövelltek ki a porral és mindenféle szerves vegyületekből álló boszorkányfőzettel kevert vízpára sugarai; a legnagyobb  körülbelül futballpálya méretű  kráter rendszeresen, a helyi hajnalhasadás után két órával tört ki. Pontosan olyan volt, mint valami földi gejzír, el is nevezték nyomban Hű Öregnek.


  Floyd már látta magát, amint ott áll a kráter peremén, várva a napkeltét e sötét, megkínzott tájon, amelyet oly jól ismert már az űrből készített képekről. Igaz, a szerződésben említés sem esett arról, hogy az utasok  szemben a legénységgel és a tudományos személyzettel  kiszállhatnak-e a Halleyre leereszkedő hajóból.


  Másrészt viszont nem volt benne egy ezt kifejezetten tiltó, apró betűs rész sem.


  Nehéz dolguk lesz, ha meg akarnak benne akadályozni  gondolta Heywood Floyd.  Egy űrruhával csak el tudok még bánni. Ha pedig mégsem…


  Felrémlett benne egykori olvasmányaiból egy megjegyzés, amit a Tadzs Mahal egyik látogatója tett: Ha ilyen síremlékem lehetne, már holnap szívesen meghalnék.


  Ő örömest beérné a Halley-üstökössel is.


  3. A VISSZATÉRÉS


  ZAVARBA EJTŐ BALESETÉTŐL eltekintve sem volt könnyű a visszatérés a Földre.


  Az első megrázkódtatás nem sokkal az újraélesztés után érte, akkor, amikor Rugyenko doktornő fölébresztette hosszú álmából. Ott lebegett mellette Walter Curnow; még abban a félig öntudatlan állapotában is látta, hogy valami baj van  a felébredése feletti kissé eltúlzott örömük alól nagyon is kitetszett a feszültségük. De megvárták, míg teljesen magához tér, csak akkor mondták meg neki, hogy dr. Csandra nincs többé.


  Valahol, még odakint a Marson túl, olyan észrevehetetlenül, hogy a műszerek sem rögzítették az időpontot, egyszerűen megszűnt élni. Űrben szállongó teste egy ideig követte a Leonov röppályáját, de azóta régen elhamvadt már a Nap tüzében.


  A halál oka teljesen ismeretlen volt, de Max Brajlovszkij mondott valamit, amit  noha erősen tudománytalan volt  még Katyerina Rugyenko vezető sebész sem próbált cáfolni.


   Nem tudott élni Hal nélkül.


  És nem más, mint éppen Walter Curnow fűzött hozzá egy másik gondolatot:


   Kíváncsi volnék, mit szól a dologhoz Hal. Valaminek kell lennie odakint, ami veszi valamennyi adásunkat. Előbb vagy utóbb meg fogja tudni.


  És most Curnow is elment  ahogy elment mindenki, csak a kis Zsenya nem. Őt sem látta már húsz éve, de a képeslap minden karácsonykor hűségesen megérkezik tőle. A legutolsó még most is ott van az íróasztala fölött, rajta ajándékokkal megrakott trojka fut sebesen a hófödte orosz vidéken, a nyomában kiéhezett, vad tekintetű farkasok…


  Negyvenöt éve! Néha olyan érzése támad, mintha a Leonov csak tegnap állt volna vissza Föld körüli pályára, az emberiség tapsától kísérve. De milyen különös, milyen visszafogott volt az a taps  nyomát sem lehetett érezni benne az őszinte lelkesedésnek, legföljebb a tiszteletnek. A Jupiter-küldetés mindent összevéve túlságosan jól sikerült: egy olyan Pandóra-szelencét nyitott ki, amelynek teljes tartalmát még zár alatt kellett volna tartani.


  Amikor a Tycho Mágneses Anomália 1. elnevezésű fekete monolitot kiásták a Holdon, még csak egy maroknyi ember tudott a létezéséről. A világ csupán a Discovery balszerencsés Jupiter-útja után tudta meg, hogy négymillió évvel korábban egy másik értelem már átvonult a Naprendszeren, s hátra is hagyta a névjegyét. A hír revelációként hatott  de nem lepte meg az embereket; évtizedek óta számítottak valami ilyesmire.


  Nem beszélve arról, hogy a dolog hosszú idővel az emberi faj megszületése előtt történt. A Jupiter körül keringő Discoveryn rebesgettek ugyan valami titokzatos balesetről, valójában azonban nem lehetett bebizonyítani, hogy egy közönséges fedélzeti meghibásodásnál többről volt szó. A TMA 1 létezésének ugyan mélyreható filozófiai következményei voltak, ám az emberiség mindenféle praktikus szempontot figyelembe véve továbbra is egyedül volt a világegyetemben.


  A helyzet azonban mára megváltozott. Fénypercekre tőlük  azaz a kozmoszban egy kőhajításnyira  egy csillagteremtő értelem létezett, mely ezenközben a maga kifürkészhetetlen szándékából egy olyan bolygót le tudott rombolni, amely ezerszer nagyobb volt a Földnél. Még vészjóslóbb, hogy utolsó üzenetével  amelyet épp a Discovery továbbított onnan, a Jupiter holdjaitól, mielőtt a születő Lucifer fölperzselte volna  értésre adta, hogy tud az emberiség létezéséről.


  E VILÁGOK MINDEGYIKE A TIETEK  KIVÉVE AZ EURÓPÁT. NE SZÁLLJATOK LE RÁ!


  A fénylő, vadonatúj csillag, amely eltörölte az éjszakát  attól a néhány hónaptól eltekintve, amikor útja a Nap mögött vezetett , reményt és félelmet keltett az emberiségben. Félelmet  mert óhatatlanul ilyen ősi érzelmeket kelt az, ha az Ismeretlen egyszersmind Mindenhatónak is látszik. Reményt  ama átalakulás miatt, amit a világpolitikában idézett elő.


  Gyakran elhangzott az a nézet, hogy az emberiséget csakis egy űrből jövő fenyegetés tudná szövetségbe tömöríteni. Hogy a Lucifer fenyegetés volt-e, vagy sem, azt nem tudta senki  de hogy kihívás volt, ahhoz kétség sem férhetett. S ez végül elégnek bizonyult.


  Heywood Floyd a Pasteurön lévő páholyából figyelte a geopolitikai változásokat, valahogy úgy, mintha maga is idegen megfigyelő volna. Először nem gondolta, hogy felgyógyulása után is fönn marad az űrben. Orvosai zavart bosszúságára a folyamat végül túl hosszadalmasnak bizonyult.


  Az utóbbi évek nyugalmából visszatekintve, Floyd pontosan tudta, miért nem akartak összeforrni a csontjai. Egyszerűen azért, mert nem akart visszatérni a Földre; odaát, ezen az eget betöltő, káprázatos kék-fehér bolygón az ő számára nem létezett semmi. Életének bizonyos korszakában nagyon is meg tudta érteni, hogyan veszíthette el Csandra az életkedvét.


  A tiszta véletlenen múlt, hogy annak idején, azon az Európába vezető repülőúton nem volt ő is ott az első felesége mellett. Marion immár egy másik élethez tartozott, az az élet lehetett volna akárki másé is  a két lányuknak pedig megvolt a maguk családja.


  Caroline-t azonban azokért a tetteiért veszítette el, amiket ő maga követett el, még akkor is, ha nem tehetett mást. Az asszony sohasem értette meg (kérdés, vajon ő megértette-e igazán), miért kellett elhagynia a gyönyörű otthont, amit ők teremtettek maguknak, s miért száműzte magát évekre a Naptól távoli, hideg terekbe.


  Még félig sem telt le a küldetés, már tudta, hogy Caroline nem fogja megvárni  de rettenetesen bízott benne, hogy Chris megbocsát majd neki. És ez a kárpótlás sem adatott meg neki; a fiú túl sokáig élt apa nélkül. Mire Floyd visszatért, talált magának új apát ama férfiú személyében, aki elfoglalta az ő helyét Caroline életében. Az elhidegülés teljes volt; azt hitte, sohasem fogja túltenni magát rajta  de persze úgy-ahogy végül mégis sikerült.


  A teste ravasz összeesküvést szőtt tudat alatti vágyaival. Amikor a Pasteurben eltöltött, hosszúra nyúlt lábadozás után végül visszatért a Földre, kis idő múlva olyan ijesztő tüneteket produkált  többek között a csontelhalásra gyanúsan emlékeztetőt is , hogy haladéktalanul vissza kellett vinni a keringőpályára. És néhány holdi kirándulást leszámítva ott is maradt. tökéletesen alkalmazkodva az űrkórház lassan forgó birodalmának nullától egyhatod gravitációig terjedő életteréhez.


  Nem mintha visszavonult volna  távolról sem! Még a lábadozása alatt is jelentéseket diktált (ez is mutatta, hogy szünet nélkül elhalmozzák megbízatásokkal), és sorra adta az interjúkat a tömegkommunikáció képviselőinek. Híres ember volt, és ő élvezte is ezt a helyzetet  amíg tartott. Ez többé-kevésbé kárpótolta a mélyebben ejtett sebekért.


  Az első teljes évtized  2020-tól 2030-ig  oly gyorsan múlt el, hogy ma már szinte alig emlékezett rá. A szokásos válságok, botrányok, bűnügyek, katasztrófák sorában bekövetkezett a Nagy Kaliforniai Földrengés, amelynek következményeit megbűvölten és elszörnyedve figyelte az állomás képernyőin. Ha a körülmények kedveztek, a maximális nagyítással még az egyes emberi lényeket is látni lehetett; de ebből az isteni nézőpontból egyszerűen fölfoghatatlan volt, hogy az égő városokból menekülő, tülekedő pontok valójában emberek. Csak a földi kamerák mutatták meg az igazi iszonyatot.


  Olyan évtized volt ez, amikor  bár az eredmények csak később mutatkoztak meg  a politika tektonikus lemezei éppoly feltartóztathatatlanul indultak mozgásnak, mint a geológiaiak. Csak éppen ellenkező értelemben: úgy, mintha az idő visszafelé folyna. Mert az idők kezdetén csak az egyetlen Pangaea nevű szuperkontinens létezett a Földön, amely csak később, a földtörténeti korszakok során töredezett szét. Így történt ez az emberi fajjal is: számtalan törzsre és nemzetre szakadozott. És íme, most újra összeolvadóban volt, minthogy a régi nyelvi és kulturális elkülönülések lassan-lassan elmosódtak.


  A Lucifer csak felgyorsította az évtizedekkel korábban elkezdődött folyamatot  mert a sugárhajtású repülők kora volt az, amelyik robbanásszerűen megindította a bolygóméretű turizmust. Ezzel egy időben  ami persze nem volt véletlen  a műholdak és a száloptikák forradalmasították a hírközlést. 2000. december 1-jével  amikor is életbe lépett a távolsági díjak történelmi jelentőségű eltörlése  minden telefonhívás helyi hívássá vált, és az emberiség azzal köszöntötte az új évezredet, hogy egyetlen óriási, egymással csevegő családdá változott.


  A legtöbb családhoz hasonlóan ez sem élt mindig békében, de civódásai már nem fenyegették az egész bolygót. A második  s egyben utolsó  atomháborúban sem vetettek be több bombát, mint az elsőben: egészen pontosan kettőt. És bár a kilotonna nagyobb volt, a veszteség jóval kisebb, mert mindkettőt gyéren lakott olajlétesítményekre dobták le. E téren a Három Nagy  Kína, az Egyesült Államok és Oroszország  dicséretes gyorsaságról és bölcsességről tett tanúbizonyságot azzal, hogy lezárta a hadiövezetet mindaddig, amíg az életben maradt ellenfelek észhez nem térnek.


  A 20-as, 30-as évtizedre már éppoly elképzelhetetlen volt egy nagyhatalmak közti háború, mint egy évszázaddal korábban az, hogy Kanada és az Egyesült Államok hadat visel egymás ellen. És nem azért, mert az emberi természetben következett be valami alapvető változás  itt csupán arról a belátásról volt szó, hogy az életnek előnyben kell részesülnie a halál felett. A béketeremtő gépezet nagy részét még csak nem is tudatosan tervezték meg: a politikusok rá sem jöttek, hogy mi történt, már látniuk kellett, hogy ez a gépezet a helyén van, és jól működik.


  A béketúsz-mozgalmat sem holmi államférfi vagy valamiféle ideológia hirdetője találta ki; magát a kifejezést is csak jóval azután alkották meg, hogy valakinek feltűnt, miszerint bármelyik tetszőleges időpontban százezer orosz turista tartózkodik az Egyesült Államokban  ugyanakkor félmillió amerikai tölti idejét (hagyományosan a mellékhelyiségekre panaszkodva) Oroszországban. És ami talán még lényegesebb: mindkét csoportban aránytalanul nagy számban képviseltették magukat fel nem áldozható személyek  vagyonos, előjogokkal és politikai hatalommal bíró emberek fiai és lányai.


  De még ha valaki vágyott volna is rá, nagyszabású háború kifundálására már nem volt lehetőség. Az 1990-es években felvirradt az Átlátszóság Kora, amikor a különféle vállalkozások hírközlő eszközei fényképező műholdakat kezdtek fölbocsátani, melyek felbontóképessége vetekedett azzal, amivel a haditechnika rendelkezett három évtizeden át. Hiába dühöngött a Pentagon és a Kreml, nem voltak egyenrangú ellenfelei a Reutersnek, az Associated Pressnek és a napi huszonnégy órán át éberen figyelő Orbitális Hírszolgálat kameráinak.


  2060-ra  bár a világ még nem volt teljesen fegyvermentes  ténylegesen megtörtént a leszerelés, és a megmaradt ötven nukleáris fegyver nemzetközi ellenőrzés alá került. Meglepően kevés ellenvetés hangzott el, amikor a népszerű VIII. Edwardot választották meg elsőként a Bolygó Elnökévé  alig egytucatnyi állam volt más véleményen. Ezek az államok méretüket és jelentőségüket tekintve a továbbra is konokul semleges Svájctól (amelynek éttermei és szállodái mindazonáltal tárt kapukkal várták az új hivatalnokréteget) a még fanatikusabban független Malvin-szigetekig terjedtek. Utóbbi most az elkeseredett britek és argentinok minden olyan kísérletének kellett ellenálljon, amivel egymás nyakába akarták sózni a szigeteket.


  A hatalmas és teljes mértékben élősködő hadiipar felszámolása példa nélkül álló  olykor bizony már egészségtelen  lendületet adott a világ gazdaságának. A létfontosságú nyersanyagokat, a ragyogó mérnöki képességeket már nem szippantotta fel egy valóságos fekete lyuk  vagy ami még rosszabb, nem változtatta azokat romboló erővé. Ellenben mód nyílt általa az évszázados károk és hanyagságok helyrehozatalára, következésképpen a világ építésére.


  Továbbá új világok építésére. Az emberiség most végre valóban megtalálta a háború erkölcsi megfelelőjét{2}, azt a kihívást, amely le tudta kötni a faj fölös energiáit  előreláthatólag még annyi évezredig, ameddig az ember képzelete elmerészkedett.


  4. A SÓGUN


  AMIKOR MEGSZÜLETETT, William Tsung volt a világ legdrágább kisbabája; de ez csak két évig maradt így, mert akkor a cím a húgára szállt, aki meg is őrizte mindmáig. El sem lehet tőle vitatni többé, hiszen azóta eltörölték a családjogi törvényt.


  Apjuk, a legendás Sir Lawrence akkor született, amikor Kínában újból életbe lépett az egy család: egy gyerek szigorú szabálya; az ő nemzedéke szolgált nyersanyagul a pszichológusok és társadalomtudósok véget nem érő tanulmányaihoz. Páratlan jelenség volt az emberiség történetében, hogy valakinek ne legyenek fivérei és nővérei  sőt sok esetben még nagybátyái, nagynénjei sem. Hogy a faj rugalmassága vagy a kínai nagy család rendszere érdemének kell-e tulajdonítani, talán sohasem derül ki, de tény, hogy e különös korszak gyermekei feltűnően kevéssé szenvedtek sérülésektől, holott egyáltalán nem voltak érzéketlenek. Ami pedig Sir Lawrence-t illeti, ő aztán látványosan kárpótolta magát magányos gyermekkoráért.


  Az engedélyhez kötött rendszer már törvénnyé vált, amikor 22-ben megszületett a második gyermeke. Ez azt jelentette, hogy az embernek annyi gyereke lehetett, ahányat csak akart  a megfelelő illetmény lefizetése ellenében. (Nemcsak a még életben lévő régi kommunisták vélekedtek úgy, hogy az egész rendszer, úgy, ahogy van, visszataszító, de a Népi Demokratikus Köztársaság szárnybontogató kongresszusán pragmatikus kollégáik leszavazták őket.)


  Az első és a második gyerek ingyenes volt. A hármas számú egymillió solba került. A négyes kétmillióba, az ötös négymillióba és így tovább. Hogy a népi demokráciában elvileg nincsenek kapitalisták, azt gyermeki derűvel figyelmen kívül hagyták.


  Az ifjú Tsung úr (persze évekkel azelőtt, hogy Edward király a Brit Birodalom lovagja címet adományozta neki) sohasem árulta el, volt-e ezzel valamiféle célja  ő akkor is megmaradt annak a meglehetősen szerény milliomosnak, amikor az ötödik gyermeke megszületett. Még csak negyvenéves volt, és amikor Hongkong megvásárlása sem apasztotta le annyira a tőkéjét, mint amennyire tartott tőle, felfedezte, hogy tekintélyes mennyiségű aprópénz van a kezében. Így szólt a legenda  de mint oly sok, Sir Lawrence-ről szóló történetben, itt is bajosan lehetett különválasztani a tényeket a mitológiától. Az a makacs szóbeszéd például nyilván nem volt igaz, hogy először a Kongresszusi Könyvtár híres, cipődoboz méretű kalózkiadásával szerzett magának vagyont. Az egész Molekuláris Memória Modul-szélhámosság egy Földön kívüli hadművelet volt, s az Egyesült Államoknak az a hibás lépése tette lehetővé, hogy nem írta alá a Holdegyezményt.


  Ha tehát Sir Lawrence nem volt is többszörös milliárdos, az a vállalkozói testületkomplexum, amit ő épített ki, a Föld első számú pénzügyi hatalmasságává tette  ami nem kis teljesítmény egy egyszerű videokazetta-ügynök fiától egy olyan területen, amit továbbra is Új Tartománynak neveztek. Meglehet, észre sem vette a sorban hatodik helyet elfoglaló gyermekért kifizetett nyolcmilliót, de még a harminckettőt sem, ami a nyolcadik után vált esedékessé. A kilencesért kifizetett hatvannégymillió nagy nyilvánosságot kapott világszerte, a tizedik megszületése után pedig fogadásokat kötöttek arra, hogy a következő gyerek valóban jóval többe fog neki kerülni kétszázötvenhatmilliónál. Ekkor azonban Lady Jasmine  akinek a személyében tökéletes arányban egyesültek a legkiválóbb acél- és selyemérdekeltségek  úgy döntött, hogy a Tsung-dinasztia immár kellőképpen megalapozódott.


  A puszta véletlenen múlt (már amennyiben van ilyen), hogy Sir Lawrence személyében is érdekeltté vált az űrszakmában. Azt persze mondanunk sem kell, hogy voltak kiterjedt tengerészeti és légügyi érdekeltségei, ezekkel azonban öt fia és azok üzlettársai foglalkoztak. Sir Lawrence igazi szerelme a kommunikáció volt: a lapok (ami kevés még megmaradt), a könyvek és magazinok (nyomtatott és elektronikus), s mindenekfelett a bolygóméretű televíziós hálózatok.


  Idővel megvásárolta a szépséges, régi Félsziget Szállót, azt, amelyik egykor egy szegény kínai fiú szemében a gazdagságot és a hatalmat jelképezte: itt rendezte be a rezidenciáját s egyben a legfontosabb irodáit is. Gyönyörű parkkal vette körül, amit az az egyszerű megoldás tett lehetővé, hogy az óriási bevásárlóközpontokat egytől egyig levitte a föld alá. (Eközben vadonatúj vállalata, a Lézeres Földkiemelő Társaság meggazdagodott, például szolgálva ezzel számtalan más városnak.)


  Egy napon, midőn épp a kikötőn túli város párját ritkító látványában gyönyörködött, úgy érezte, még további tökéletesítésre van szükség. A szálló alsó szintjeinek kilátását már évtizedek óta elzárta egy hatalmas, holmi belapult golflabdára emlékeztető épület. Ezt el kell onnan távolítani, határozta el Sir Lawrence.


  A hongkongi planetárium igazgatójának  akit széles körben a világ legjobb öt szakembere között tartottak számon  más elképzelései voltak, és Sir Lawrence csakhamar elragadtatottan konstatálta, hogy van olyan ember, akit semmi áron nem tud megvásárolni. A két férfi között meleg barátság szövődött  de amikor dr. Hessenstein valami különleges ajándékkal állt elő Sir Lawrence hatvanadik születésnapjára, fogalma sem volt róla, hogy ő is hozzájárul a Naprendszer történelmének megváltoztatásához.


  5. KI A JÉG ALÓL


  TÖBB MINT SZÁZ ÉVVEL azután, hogy a jénai Zeiss 1924-ben megépítette az első prototípust, még használtak itt-ott optikai planetáriumvetítőt, amely drámaian magasodott a hallgatóság fölé. Hongkong azonban már évtizedekkel korábban kicserélte harmadik generációs berendezését a sokkal rugalmasabb elektronikus rendszerre. A hatalmas kupola lényegében nem volt más, mint panelek ezreiből épült gigászi televíziós képernyő, amelyre minden elképzelhető képet ki lehetett vetíteni.


  A program kötelességszerű tiszteletadással kezdődött a rakéta ismeretlen feltalálójának, aki valahol a tizenharmadik századi Kínában élt. Az első öt perc gyors történeti áttekintésében talán a megérdemeltnél kevesebb elismerést kaptak az orosz, német és amerikai úttörők, hogy aztán annál jobban lehessen összpontosítani dr. Csien Hszüe-szen pályafutására. E korban és helyen talán elnézhetjük honfitársainak, ha a rakéta fejlődési történetében őt is éppoly fontos személyiségnek tüntették fel, mint Goddardot, von Braunt vagy Korojlovot. És nagyon is jogosan háborodtak fel, amidőn koholt vádak alapján az Egyesült Államokban letartóztatták, amikor  miután segített a híres Jet Propulsion Laboratory megépítésében, s kinevezték a Műszaki Tudományok Kaliforniai Intézete vezető professzorává  úgy döntött, hogy visszatér a hazájába.


  1970-ben jóformán említés sem történt a Hosszú Menetelés 1 által fellőtt első kínai műholdról, talán mert az idő tájt az amerikaiak már leszálltak a Holdon. Ami azt illeti, percek alatt elintézték a huszadik század fennmaradó részét, hogy rögtön rátérhessenek 2007-re és a Csien nevű űrhajó megépítésére.


  A narrátor nem túlozta el a többi űrnagyhatalom megdöbbenése fölött érzett örömét, amikor egy feltételezett kínai űrállomás váratlanul letért a pályájáról, s az Alekszej Leonov kozmonauta űrhajó fedélzetén utazó oroszamerikai küldöttséget megelőzve elindult a Jupiter felé. A történet eléggé drámai erejű és tragikus volt ahhoz, hogy ne kelljen még tovább színezni.


  Sajnos roppant kevés eredeti vizuális anyag állt rendelkezésre illusztráció céljára: a program kénytelen volt nagyrészt a későbbi, nagy hatósugarú fotós felderítés sajátos hatásokkal bíró és értelemszerű rekonstrukcióira támaszkodni. A Csien legénysége az alatt az igen rövid idő alatt, amíg az Európa felszínén tartózkodott, túlontúl elfoglalt volt, hogysem televíziós dokumentumfilmet forgathasson, vagy akár egy automata kamerát állítson föl a helyszínen.


  A korabeli hírek mindazonáltal sok mindent elárultak a Jupiter holdjain történt eme első leszállás drámájáról. Heywood Floydnak a közeledő Leonovról sugárzott rádióközvetítése csodálatosan megőrizte a történteket, s ehhez járult még az Európáról készült rengeteg felvétel:


  Ebben a pillanatban is őt nézem a hajó legerősebb távcsövén keresztül: ebben a nagyításban tízszer akkora, mint amekkorának önök a Holdat látják szabad szemmel. És azt mondhatom, hátborzongató látványt nyújt.


  A felszín néhány kicsiny, barna folt kivételével egységesen rózsaszín. Rajta összevissza kanyargó, hullámzó, keskeny vonalak bonyolult hálózata látszik.


  Tulajdonképpen orvosi szakkönyv illusztrációja is lehetne, amely a vénák és artériák elhelyezkedését ábrázolja a testben.


  Némelyik vonal több száz  vagy még inkább több ezer  kilométer hosszúságúnak látszik, és szemre olyanok, mint azok a képzeletbeli csatornák, melyeket Percival Lowell és a többi, huszadik század eleji csillagász a Mars felszínén véltek felfedezni.


  Az Európa csatornái azonban nem a képzelet szüleményei, noha természetesen nem mesterséges eredetűek. Mi több, valóban víz van bennük  vagy legalábbis jég, mivel a holdat szinte teljes egészében vagy ötven kilométeres átlagmélységű óceán borítja.


  Az Európa rendkívül messze van a Naptól, felszínének hőmérséklete roppant alacsony  fagypont alatt mintegy százötven fok. Az ember ezek után azt hihetné, hogy ez az óceán egyetlen irdatlan jégtömb.


  Meglepő módon az igazság mégsem ez, mivel az árapály erői sok-sok hőforrást működtetnek az Európán  ugyanezek az erők éltetik a szomszédos Ió hatalmas vulkánjait is.


  A jég tehát folyamatosan melegszik, olvad, majd újra megfagy, és ugyanúgy hasadások és repedések keletkeznek rajta, mint a mi sarkvidékeink úszó jégtábláin. Ebben rejlik a szemem elé táruló kusza erezet magyarázata; a vonalak többsége sötét színű és ősi  nyilván több millió éves , de akad néhány teljesen fehér is: ezek a nemrégiben felnyílt új repedések, melyeket mindössze néhány centiméter vastagságú jégkéreg borít.


  A Csien éppen egy ilyen fehér vonal mellett szállt le  ennek az ezerötszáz kilométer hosszú sávnak Nagy Csatorna a neve. A kínaiak minden bizonnyal ebből akarnak vizet szivattyúzni az üzemanyagtartályaikba, hogy aztán felderíthessék a Jupiter holdrendszerét, majd visszatérjenek a Földre. Nem lesz könnyű dolguk, de előzőleg bizonyára gondosan tanulmányozták a leszállóhelyet, és nyilván tudják, mit csinálnak.


  Immár nem kétséges, miért vállaltak ekkora kockázatot, és miért jelentették be igényüket az Európára. Utántöltő állomásként akarják használni. Könnyen lehet, hogy az Európa az egész külső Naprendszer kulcsa…


  A végén mégsem így sült el a dolog, gondolta Sir Lawrence, miközben a mesterséges égboltját betöltő, csíkokkal és pöttyökkel tarkázott korong alatt hátradőlt felettébb kényelmes székében. Az Európa óceánjai  mind a mai napig rejtélyes okokból  továbbra is elérhetetlenek voltak az emberiség számára. De nemcsak hogy elérhetetlenek, hanem még láthatatlanok is: amióta a Jupiter nappá alakult át, két belső holdját eltakarták a saját mélyükből feltörő gőzfelhők. Sir Lawrence számára az Európa ma is olyan volt, mintha még mindig 2010-et írnának.


  Akkoriban éppen csak hogy elhagyta a kisfiúkort, de azért élénken emlékezett rá, milyen büszkén fogadta, hogy az ő honfitársai  akármennyire csalódott is a politikájukban  szálltak le elsőnek egy érintetlen világon.


  Kamerájuk persze nem volt, hogy megörökítsék a tájat, de a rekonstrukció remekül sikerült. Számára tökéletes illúziót nyújtott az, ahogy a halálra ítélt űrhajó némán ereszkedett le a koromfekete égboltról a jég borította Európa felé, majd megpihent a Nagy Csatornának elkeresztelt, nemrégiben befagyott repedés színehagyott sávja közelében.


  Mindenki tudta, mi történt ezután; meglehet, bölcsen tették, hogy ezt nem óhajtották vizuálisan reprodukálni. Ehelyett az Európa elhomályosuló képe átadta a helyét egy olyan arcnak, amelyet ma már éppúgy ismert minden kínai, mint az oroszok Jurij Gagarinét.


  Az első kép Rupert Csangot 1989-ben mutatta, azon a napon, amikor átvette az egyetemi diplomáját. A lelkes ifjú tudós akkor még egy volt a millió közül, még nem tudta, hogy két évtized múlva találkozni fog a történelemmel.


  A kommentátor röviden  halk zenei aláfestés mellett  összefoglalta Csang doktor pályájának legfontosabb állomásait, egészen addig, míg megkapta a Csien fedélzetére szóló tudományos tiszti kinevezését. Ahogy mind előbbre haladtak az időben, a fényképeken szereplő férfi egyre idősebb lett, s végül elérkezett az utolsó, a közvetlenül a küldetés megkezdése előtt készült fénykép.


  Sir Lawrence kifejezetten örült, hogy a planetáriumban sötét van; barátai és ellenségei egyként meglepődtek volna, ha látják, hogy könnyes szemmel hallgatja Csang doktor üzenetét a közeledő Leonovnak  azt a beszámolót, amiről sohasem tudta meg, sikerült-e venniük, vagy sem.


  …tudom, hogy a Leonovon van… valószínűleg nincs sok időm… irányítom az űrruhám antennáját, amerre…


  A hang gyötrő másodpercekre elenyészett, majd jóval érthetőbben, bár észrevehetően nem hangosabban tért vissza:


  …ezt az információt a Földnek. A Csien három órája megsemmisült. Én maradtam egyedül életben. A személyes rádiómat használom, fogalmam sincs, van-e elég hatóereje, de ez az egyetlen esély. Jól figyeljenek, kérem! AZ EURÓPÁN ÉLET VAN. Ismétlem: VAN ÉLET AZ EURÓPÁN.


  Megint elment a hang.


  …nem sokkal a helyi éjfél után. Szorgalmasan szivattyúztunk, és a tartályok már csaknem félig megteltek. Dr. Li és én kimentünk, hogy ellenőrizzük a csőszigetelést. A Csien körülbelül harminc méterre áll  állt  a Nagy Csatorna szélétől. A csövek egyenesen róla vezettek a jég alá. A jég nagyon vékony, nem járható biztonságosan. A felfakadó meleg…


  Újabb hosszú csend.


  …semmi probléma, egy öt kilowatt erejű villám csapott a hajóba. Mint valami karácsonyfa, tündökölve világította meg a jeget. Ragyogó színek. Li látta meg először  a mélységből egy hatalmas, sötét tömeg emelkedett ki. Először azt hittük, óriási halraj  túl nagynak tűnt ahhoz, hogy egyetlen organizmus legyen , aztán kezdett kitörni a jég alól.


  …mintha óriási, nedves hínárkötegek másznának a földön. Li visszarohant a hajóhoz a felvevőgépért, én ott maradtam, hogy figyeljem, és jelentsem rádión keresztül. Az a valami olyan lassan mozgott, hogy magam is könnyedén lehagytam. Inkább izgatott voltam, mint rémült. Noha tudtam, miféle lény lehet  sok képet láttam már a kaliforniai tengeri moszaterdőkről , mégis alaposan tévedtem.


  …állítom, hogy bajban volt. Nyilván nem tudta elviselni a normális környezeténél százötven fokkal alacsonyabb hőmérsékletet. Merevvé fagyott, de közben tovább haladt előre  részek törtek le belőle, akár az üvegdarabok , de még így is haladt a hajó felé; fekete, egyre lassuló szökőár.


  A megdöbbenéstől még ekkor sem tudtam összeszedni a gondolataimat, és el sem képzelhettem, mire készül.


  …miközben haladt, amolyan jégalagutat építve mászott föl a hajóra. Talán így akarta elszigetelni magát a hidegtől, hasonlóan ahhoz, ahogy a termeszek védelmezik magukat a forró napsütéstől, sárból épített kis folyosóik segítségével.


  …jégtonnák a hajón. Először a rádióantennák törtek le. Aztán láttam, mint roskadnak meg a leszálláshoz szükséges kitámasztólábak  mindez olyan lassan, mintha álomban látnám.


  Csak akkor jöttem rá, mit akar ez a lény, amikor a hajó már kezdett feldőlni. De akkor már túl késő volt. Megmenthettük volna magunkat, csak le kellett volna kapcsolnunk azokat a fényeket.


  Talán egyfajta fototróp lény, amelynek a jégen átszűrődő napfény hatására indul meg a biológiai ciklusa. De az is lehet, hogy egyszerűen vonzza a fény, akár a lepkét a gyertyaláng. A reflektoraink nyilván sokkal nagyobb fényerőt képviseltek, mint bármi, amit eddig az Európán látni lehetett…


  Aztán az űrhajó összeroppant. Láttam, mint hasad meg a hajótest, miközben a kicsapódó nedvesség következtében valóságos hófelhő keletkezett körülötte. A fények mind kialudtak, egy kivételével, amely egy kábel végén tekergőzött, néhány méterrel a felszín fölött.


  Nem tudom pontosan, mi történt ezután. Csak arra emlékszem, hogy ott álltam a fény alatt, a hajóroncs mellett, s körös-körül mindenütt friss hó szállongott. Világosan felismertem benne a lépteim nyomát. Nyilván odaszaladtam; talán mindössze egy-két perc telt el.


  A növény  csak úgy tudok rá gondolni, mint növényre  mozdulatlan volt. Azon tűnődtem, vajon mekkora kár érte az ütközéskor; nagy darabok  karvastagságúak  hasadtak le róla, akár az elszáradt ágak.


  A törzs ekkor ismét megmozdult. Elszakadt a hajótesttől, és megindult egyenesen felém. Ekkor már bizonyos voltam benne, hogy fényérzékeny lény: én közvetlenül az immár nyugalmi állapotba került, ezerwattos lámpa alatt álltam.


  Képzeljen el egy tölgyfát  még jobb, ha egy soktörzsű, léggyökerű fára gondol , amely a gravitáció erejétől földhöz lapítva próbál kúszni a földön. A fényforrástól mintegy öt méter távolságra kezdett szétterülni, mígnem tökéletes kört vont körém. Alighanem eljutott tűrőképessége határáig  addig a pontig, ahol a vonzás taszításba csap át. Ezután néhány percig nem történt semmi. Már azt hittem, elpusztult  utolérte a fagyhalál.


  Aztán észrevettem, hogy ágain óriási bimbók formálódnak. Olyan volt, mintha egy virágzásról készített, időkihagyásos filmet néznék. Valóban úgy gondoltam, hogy ezek virágok  külön-külön emberfej nagyságúak.


  Gyönyörű színekben pompázó, finom hártyák kezdtek kibontakozni. Akkor ötlött fel bennem, hogy senki és semmi nem láthatta még ezeket a színeket; nem is léteztek addig, míg ide nem hoztuk a fényeinket  végzetes fényeinket  erre az idegen világra.


  Gyengéden hullámzó kacsok, porzószálak… a körém magasodó élő falhoz léptem, hogy közelről lássam, mi történik. Szemernyi félelmet nem éreztem sem akkor, sem azóta. Bizonyos voltam benne, hogy nem rosszindulatú  ha van tudata egyáltalán.


  A kibontakozás különféle stádiumában lévő, temérdek virágot láttam rajta. Ekkor már pillangóra emlékeztettek, melyek épp az imént bújtak ki a gubóból  ráncos, még erőtlen szárnyakkal , s így jutottam mind közelebb és közelebb az igazsághoz.


  De mihelyt kibújtak, már le is fagytak. Egyik a másik után hullott le az anyabimbóról. Percekig vergődtek, akár a szárazra vetett hal  és én csak akkor jöttem rá, micsodák valójában. Azok a hártyák nem szirmok, hanem uszonyok  vagy azok megfelelői. Megismertem a lény szabadon úszó lárvaállapotát. Talán ő maga élete legnagyobb részét tengermélybe ágyazódva tölti, és mozgékony ivadékait küldi új területek felkutatására. Pontosan úgy, ahogy a földi óceánok koralljai.


  Letérdeltem, és közelebbről szemügyre vettem az egyik ilyen kis lényt. Gyönyörű színei ekkorra már tompa barnává sápadtak. A törékeny szilánkokká fagyott sziromuszonyok itt-ott halk reccsenéssel törtek le. De még ekkor is mozgott, és közeledtemre megpróbált kikerülni. Vajon hogyan érezhette meg a jelenlétemet?


  Aztán észrevettem, hogy az általam porzószálnak nevezett részek csúcsán fényes, kék pontok vannak. Olyanok, mint apró, csillag alakú zafírok  vagy a kagyló köpenye mentén elhelyezkedő kék szemek , melyek érzékelik a fényt, de valódi képet nem tudnak alkotni. A pontocskák élénkkék színe a szemem előtt sápadt el, a zafír tompa fényű, közönséges kővé változott.


  Dr. Floyd  vagy bárki, aki hall engem , már nincs sok időm, a Jupiter hamarosan elfedi a jelzéseimet. De már nincs is sok mondanivalóm.


  Akkor már tudtam, mit kell tennem. Az ezerwattos lámpa kábele majdnem leért a földre. Néhányszor megrángattam, és a fény, szikraesőt szórva, kialudt.


  Nem tudtam, vajon nem késtem-e el. Néhány percig nem történt semmi. Akkor a kusza ágakból szőtt falhoz léptem, és belerúgtam.


  A lény végtelen lassúsággal kezdte felfejteni magát, és elindult vissza a csatorna felé. Elegendő fény volt, tökéletesen láttam mindent. Együtt láttam az égbolton a Ganümédészt és a Kallisztót, valamint a Jupiter hatalmas, vékony sarlóját  és az Ió áramlási alagútjának jupiteri végpontjában csodálatos sarki fény pompázott. Nem volt szükségem tehát a sisaklámpámra.


  Egészen a vízpartig kísértem a lényt, valahányszor lassult, újabb rúgásokkal biztattam, s közben éreztem a csizmám alatt recsegő jégszilánkokat… A csatornához közeledve szemmel láthatóan új erőre kapott, mintha tudná, hogy természetes közege felé halad. Kíváncsi volnék, vajon túléli-e, és fog-e bimbózni ismét.


  Aztán mindössze néhány halott lárvát hagyva hátra az idegen világban, eltűnt a felszín alatt. A csupaszon maradt víz fortyogott még néhány percig, majd vékony jégkéreg képződött rajta, hogy megvédje a fölötte lévő légüres tértől. Aztán visszamentem az űrhajóhoz, hogy megnézzem, találok-e valami megmenthetőt  erről nem akarok beszélni.


  Csak két kérésem van, doktor. Amikor majd a taxonómusok osztályba sorolják ezt a lényt, bízom benne, hogy rólam nevezik el.


  És kérem, hogy a következő hajóval vigyék haza a csontjainkat Kínába.


  A Jupiter néhány perc múlva megszakítja a kapcsolatunkat. Bárcsak tudnám, hogy vette-e valaki az adásomat! Mindenesetre amint látóvonalba kerülünk, megismétlem az üzenetemet  ha a ruhám fenntartórendszere kibírja addig.


  Az Európán lévő Csang professzor jelentését hallják a Csien űrhajó megsemmisüléséről. A Nagy Csatorna partján szálltunk le, és a jég szélén állítottuk fel szivattyúinkat.


  A jelek hirtelen abbamaradtak, majd egy percre visszatértek, de csak azért, hogy aztán végképp elnyelje őket a mind erősebbé váló zörej. Csang professzortól nem érkezett többé semmiféle üzenet  de ennyi is elég volt, hogy Lawrence Tsung figyelme az űr felé forduljon.


  {1}Alfred Tennyson: Ulysses (Szabó Lőrinc fordítása)


  {2}Utalás William James (18421910) amerikai filozófus azonos című esszéjére, amelyet Jimmy Carter amerikai elnök is halhatatlanná tett híres, 1977-es beszédjével.
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